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DISCOURS
PRONONCÉ PAll

LioNORABiË M. nm
SIK LA DEUXIÈME LECTURE DU BILL POUR DIVISER LES DISTRICTS

ÉLECTORAUX DE MONTRÉAL-KST, MONTRÉAL CENTRE ET
MONTKÉAL-OUEST, QUÉBEC-EST, DRUMMOND ET

ARTUABASKA, CHICOUTIMI ET SAOUENAY.

Il demande un membre pour les Isles de la Madeleine

M. l'Orateur.

L'honorable Premier- Ministre propose que ce bill

soit maintenant lu une deuxième fois. L'honorable
député des Deux-Montagnes ]>ropo8e qu'il soit lu dans
six mois. Il trouve qu'il serait bon d'étudier davanta«re

la question. Je vais enregistrer mou vote en faveur

156707
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de cette deuxième motion. Voici quelques-unes des

raisons qui m'engagent à le faire.

Mais je dois commencer par dire que je ne suis pas

opposé en principe à l'idée m<^me de diviser la ville de

Montréal et les autres districts mentionnés dans le bill.

Je constate que les motifs donnés par les députés qui

ont parlé jusqu'à présent, pour les enjçager à voter

contre cette mesure, jie sont pas les mêmes, et je suis

convaincu que telle divergence a dû exister parmi les

partisans du gouvernement actuel. Les uns prétendent

qu'il faut s'en tenir au chitFre de soixante-cinq députés,

tel qu'il existe
; d'autres disent qu'il faudrait tenir

compte de la population des différents comtés, et baser

la réprésentation sur la population.

L'on a dit aussi que certains comtés mériteraient au-

tant d'être divisés que ceux mentionnés dans le bill
;

par exemple, le comté de Beauce. L'on a aussi parlé

d'Hochelaga, Témiscouata, etc.

Je crois que pour faire une division juste et équitable

des différents comf's au point de vue de la répVéson-

tation, il faut prendre en considération différentes

raisons, tenir compte des circonstances. La population

sans doute, peut être comptée ; mais elle ne peut être

la base unique. La question de l'étendue, de la position

géographique, les difficultés de comtnunications, les

es Fh^
/S9o
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intérêts commerciaux et industriels, etc., doivent être

pris en considération. 11 faut aussi examiner cette

question de la rédisl ibuthn des sièp^es électoraux dans
son ensemble, non seulement au point do vue d'un
comté en particulier, mais au point de vue de tous ; de
manière à ne pas établir une prépondérance politique

injuste en faveur de telle partie de la Province contre

telle autre partie de la l'rovince, car il y a ce qu'on
pourrait ai)peler un certain équilibre que l'on doit

maintenir entre les différentes parties de la Province au
point de vue de la représentation.

Bien que je ne sois pas en principe opposé à l'idée de
donner, ( omme je l'ai dit, une plus grande représenta-
tion pour certaines parties de la Province, la question

d'opportunité pour le moment est celle que j'invoque

contre la deuxième lecture du bill. ,

L'état de choses actuel, le nombre des comtés que
nous avons actuellement, existe depuis la confédération

et nous pourrions, je crois, en attendant que l'on ait

étudié la question dans son ensemble, a,journer l'adop-

tion de la mesure du gouvernement pour laquelle il ne
paraît pas y avoir d'urgence.

Une autre raison et la principale qui m'engage à voter

dans ce sens est qu'il faut qu'il y ait justice égale pour
tous les comtés. Or j'ai déjà fait part à la Chambre,
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l.r,^aeIe«ré.oI„,io„s.„r

Io«i„elle, ce bill et b,eé.ont été lues, que la population d.s Ile, de la Madolein.
d.m„„dait „.ai„.„„a«t d'é.re sùparôe da reate du comtéde G«pe pour des fi,., parlemuutaircs. J'ai commu-
-q»* * la Chambre uue dépêche télégraphique que
J «v«8 adressée aux lies de la Madeleine, et la réponse
qucjena.ro.ne. Cette dernière est à l'effet que 1.popntoon désirait ardemment obtenir une rej.résen-
ahon d.s.,net„ et séparée. Voici m„,. télégramme et la

Québec January 80th 1890.

To E. Brasset, Esquire, )

Amherst, (

Magdalen Islands. )

«

Government dhidin^ certain connties. Will I .skfor member for Islands ?

Consult and auswer.

(Signed) Ë. J. Flysn.
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bill est basé,

la Madoleim»

îsto du comté

J'ai commu-
fapMquj que

lit la réponse

effet que la

ne représen-

rramme et la

ÎOth 1890.

Will I ask

{Traduction :)

Gouvernement divise crtains comtés. Dois-je de-
mander un membre pour les Isles. consultez "et ré-
pondez ?

Réponse.

To Hon. E. J. Fltnn,
Québec.

From Amherst, M. I.

February 8th 1890.

Yes. People consulted appear eagerly wishing
member for Islands only.

(Signed) E. A. Brasset.

FLrwN.

{Traduction :)

Oui. Peuple consulté pa.aît désirer ardemment un
membre pour les Isles seules.
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J'.i donné, lorsqu'il s'0,1 agi des résolutions sus me„.

Z"l7 T
'"""" ""°'"'''' '•'" J"»«««i'"'t cottedemande: la position géographique de ces Iles, leur

é oignement de la terro ferme, les difficultés considé-
râbles de communications, le fait que durant la clôturede la navigation il n'y a pas d'autres moyens de commu-
n.qncrq„eceuxdutélégraphe,qu'adven.ntuneélectio„
locale durant l'hiver, jusqu'à présent, les lies n'ont pu
voter; les intérêts partie, liers de cette partie du comtéde Gaspé, l.mportance commerciale, industrielle etmême agricole de ces Iles, l'augmentation rapide de leur
populafon, rétendue considérable du district électoral
de Gaspé. Voilà autant de raisons,-et il y en a d'au-res,-qu, mihtent en faveur de la demande de la popu-
lation des Isles.

A cette proposiUon l'honorable Premier-Ministre arépondu qu',1 ne pouvait pas y accéder. J'ai réitéré ma
demande, et l'ai prié s'il ne pouvait pas y accéder, aumoins de laisser la question comme question libre, afinque sur une motion de ma part, la Chambre pût se
prononcer hbrement pour ou contre.
L'Honorable Premier-Ministre a déclaré l'autre jourqn après avoir considéré la question, il regrettait nepouvoir y accéder, ne pouvant pas ajouter 'un com"éde plus que ceux mentionnée dans son projet de loi
Je le regrette sincèrement, M. l'Orateur, car je croisqne la demande est juste et le moment on ne peut

réitère

A pai

tionner,

les nioir

la consi

de l'A 88

du rapp

rapports

et Chicc

cette ani

jusqu'au

neuient,

sion ou d



ations ans men-

istifiaicnt cotte

ces Iles, leur

icultés considô-

arant la clôture

ens de commu-
mt une élection

3 lies n'ont pu
•artie du comté

industrielle et

rapide de leur

itrict électoral

il y en a d'au-

idedelapopu-

ier-Ministre a

'ai réitéré ma

y accéder, au

ion libre, afin

ambre pût se

l'autre jour

regrettait ne

îr un comté

jet de loi.

, car je crois

on ne peut

plus opportun. L'on suit combien il est difficile de re-
prondr.. une question qui u déjà été réglée, et parmi les
questions difficiles, celle de Indivision do« eollù-es éloc-
toruux. présente des difficultés particulière., de sorte
que SI l'on ne ijrolite pus du moment opportun comme
celui-n, les chances d'obtenir ce que l'on demande
diminuent pour l'avenir. Dans de pareilles circons-
tances, le gouvernement n'ayant pus voulu consentir à
donner un député aux Iles de la adelein., malgr.^ le
desir exprimé par cotte population, il y a là une raison
pour mo, spéciale de ne pas voter maintenant la
deuxième lecture de ce i>rojet de loi J'ai déclaré déjà
que SI le gouvernement voulait accepter ma suggestion
J <'tais prêt a appuyer la mesure qu'il soumettrait. Je
réitère ma déclaration.

A part cette raison spéciale que je viens de men-
lonner, .,e trouve une autre raison q„i pourrait engac^er
es n.embres de cette chambre a ajoun..^ pour six mois
a considération du biU soumis. L'on m que la durée
de l'Assemblée Législative est de cinq ans à compter
du rapport du bref d'élection. Or la date des derniers
rapports des brefs d'élection de 1886, savoir, pour Gaspé
et Chicoutimi et Saguenay, est du dix novembre de
cotte année, de sorte que l'Assemblée Législative durera
jusqu'au 10 novembre 7891, ce qui permet au gouver-
nement, s'il le juge à propos, de nous donner une ses-
sion ou deux de plus.
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LUoaorable Promier-Mini.tre. -Une ee«io,,.

' «1 l'un'TT",'""
':'""""''"' ''''"" """"^ «"«-

™. * « lu â 1. ,„„„ „« ,,„i„„ ^^„^
P »

".H., l„„ra.-..udié davantage e,, .„,, rendu j,.,t,Taton» les coûtés ,u, y „„, droit, „„.„,„„„, f "Jde«d„
4 accorder „„ „„,„,.roa„. „„3dola Madele le

'.on du go«ver„,.,„„„t e», de faire les .-lectiona .pré» lapr^.en e s™„o„. «avoir, dans le „„i. de juin Tu d«je., le. ho,K.,a,.le« déput.» ,„i appar.ienn'en al p.tt.
beral-„td,en,rouv,...„,.or„,uel,uo.u„.,je„r„

-..«urra,e„, rester conséqu,.,,,. „„,, ,„.„
'J,,^.™"'

P.ss,,s on votan, pour 1. „„ti„„ de l'honorable«des Deux.Monta^nes, afin de permettre au gouve

C

ment de consulter le peuple relativement à cLeZ"o
.

de a r,liu.i,u,u,. des sièges électoraux. Loi«au que d'après les principes préconisés par les Hbérau, même dans cette Chambre, il faut se rapp o hedu peuple eu ce sens que l'on veut lui soume^e tra",es questions avant de les adopter en Chambre 'armple lors de l'établissement de la Oonfédératio
1
on sy e^t opposé sur ce principe entre autres, que lepeuple a'ava.. pas été consulté; et pour me .tionn

quelques autres exemples en passant.- Lors de l'ado^tion de la p„l,„,„, de notre gouvernement en 1.86
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touchant le. .ubvention. aux ohemin. de fer, Thono-r.ble Prem.er-Min.stre « donné pour r.i.on, „„treautre. ,j„e,'on „v.i. tort de soumettre cette p ,(«1
"
:;"'r

"•" "'—
« -» 1- K. peuple eùfétéecn

eulté Eu im. lorsque ,„ durée du parlement a et"por e„ de quatre à cinq ans, le. „h.ft ,„ p.,, ,.,,^^,
dana le te.np. ,e sont oppoaéa à cela en invoquant leprmc,p„ l.béral „„i ne voulait pa. étendre l.durTe duparlement, alin de conaerver le député dans la dépen-dano. de ,o, ékceura, lit l'on donnait encore cetter.,»n que le corpa électoral n'avait paa été con.dté.
>l. îlynn c,te ic. les passage, des discours prononcéspar

1 honorabl,. M. Marcl.and, l'honorable M. lÂZ^,
ter dans le cours ordinaire des choses, pas d'élections
générales avant l'automne de ,891

; dans ce cas Ln
» empêche que la politique du souveruement ne "o«
considérée et discutée à une prochaine session Zautre hypothèse, le. l.béraux, car je n'invoque p^ epnncpe comme motil de convict.on pour moi-mC

J m donne les raisons ci-dessus qu. m'engagent à vote
pour le renvoi à six mois, les libéraux dis-je, devrontce semble, pour être conséquents, voter t;», cZc ajournement aHn que la question sot, soumise aucorps électoral.

En effet, rien empêcherait l'honorable Premier-Mi-
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nistre d'inscrire en tête de son programme que c'est son
intention do faire une division juste et équitable de
certains Comtés de la Province de Québec. Le verdict
du peuple comporterait alors soit une approbation, soit

une désapprobatien.

A ce propos, il semblerait que l'honorable Promior-
Ministre profitant de cet^e occasion pourraitjjommuni-
quer à la Chambre et à la Province généralement les
intentions de son gouvernement relativement à la date
des prochainefe élections, surtout s'il est vrai, comme la
mmeur le dit, qu'elles doivent avoir lieu dans le mois
de juin et juillet prochain. Il n'est pas absolument
inusité de voir un gouvernement agir de cette manière
Il y a des précédents, et le gouvernement en ce faisant
satisferait l'opinion publique.

L'Honorable Premier-Ministre se lève et déclare que
son gouvernement n'était arrivé encor à aucune déci-
sion sur la question

; qu'elle n'avait pas même été sou-
mise au conseil, et que dans son esprit à lui, il n'avait
absolumemt rien arrêté à ce sujet.

L'Hon. M. Rlynn. Voici, M. l'Orateur, une déclara-
tion importante dont la presse du pays, les organes de
1
opinion publique, pourraient prendre note, de même

que les membres de cette Chambre.
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M. l'Orateur les raisons que j'ai données ci-dessusm engagent aujourd'hui, bien que je ne désapprouve

nés dans e b,ll, ces raisons, dis,e, m'engagent à enajourner la considération. Je veux Justic: égale pourtous et je veux en particulier que l'on rende justicea mon comté. Voilà la signiifcation de r. n vo e

et déclare que

à aucune déci-

même été sou-

à lui, il n'avait
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